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JUTA
Nymerohpyry sero

Judas
Ekarotopo

Sero pape tymerose Juta a Jezu enetupuhnanõ
neneryme. Enaroximãko mana zae pyra
amorepananõ namorepary poko. Tyyrypyrykõ
poko mã toto, mame imehnõ akorehmãko roropa
mã toto iirypyryme toto ehtohme. Naeroro:
orẽpyra ehtoko mokaro poremãkapory poko.
Ritonõpo omiry kurã Jezu poko onurumekara
ehtoko, zae ehtoh poko oehtohkõme. Tomeseke
ehtoko oenekunohpyra xine mokaro ehtohme.
Imeĩpo mokaro wãnohnõko Ritonõpo mana
iirypyrykõ epehpyryme.
Sero pape ao
Osekarotopo 1-2
Amorepananõ ajohpãkomo 3-16
Enaroximatopo, tuaro ehtopo 17-23
Aotururu Ritonõpo eahmaryme 24-25
1 Ynymerohpyry moro onenerykõme. Ywy ase

Juta, Jezu Kyrixtu poetory. Tiaku akorõ roropa
ase.
Tymenekase matose Ritonõpo a typoenõme oe-

htohkõme. Kumykõme nymyry mana. Opyno
xine mana ipunaka. Jezu Kyrixtu roropa oe-
womatorỹkomanapopyraoripopyraxine imehnõ
ehtohme.

2 Ynara ãko ase Ritonõpo a opoko xine: “Kure
rokẽ opoenõ tyriko Papa. Torẽtyke pyra tyriko
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toto. Imehnõ pyno tyriko roropa toto ipunaka,”
ãko ase.

Zae pyra amorepatõkõ poko, ajohpãkõ poko
(2 Peturu 2.1-22)

3-4 Wekyry tomo, opyno xine ase. Apitoryme
pape merory se exiase kukurãkatopõpyrykõ poko.
Yrome Ritonõpo se pyra exiketõ xiaro. Omatome
tooehse toto. Ritonõpo omiry kurã Jezu Kyrixtu
poko tyorõmãkomã toto. “Kure kyyrypyrykõ poko
ro kuahtao xine,” ãko toh mã repe. Ajohpe rokẽ
mã toto morara karyhtao eya xine. Tyyrypyrykõ
poko toto. Jezu Kyrixtu rumekãko roropa mã
toto. Toiro Jezu Kyrixtu mana Kuesẽkomo, Kypy-
nanohnekomo. Yrome: “Yna Esẽ kara mokyro,”
ãko mã toto, ise pyra toexirykõke. Pake mokaro
wãnopyry poko tymerose Ritonõpo omiryme.

5 Morohne waro matose repe. Yrome
owenikehkaporykõ se ropa ase. Pake Izyraeu
pary tõ typynanohse Ritonõpo a. Ejitu poe
tarose toto eya. Morarame onenetupuhpynõ
tonahkapose ropa eya.

6 Wenikehpyra ehtoko roropa Ritonõpo neny-
ohtyã poko. Toitoine mokaro imehxo toexirykõ
se toehse. “Ritonõpo sã orẽpyra sytatose,” tykase
toto ajohpe. Ritonõpo ime exiry typoenohse eya
xine. Morara exiryke mokaro ẽmãko Ritonõpo
mana etuarimatoh taka. Keti ke sã tymyhse mã
toto jũme xinukutumao. Tũtara mã toto apiaka-
toh konõto eraximatohme toto a. Tooehse ropa
Jezu ahtao: “Popyra matose ya,” ãkomã eya xine.
Wenikehpyra ehtoko mokaro poko, Ritonõpo ime
exiry poenohnanõ poko.
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7 Wenikehpyra ehtoko Sotoma põkõ poko,
Komora põkõ poko roropa, imehnõ pata pitiko
põkõ poko roropa. Morohne pata põkõ popyra
toehse tyyrypyrykõ poko xihpyry, Ritonõpo
nenyohtyã iirypyrymãkõ samo. Imehnõ nohpo
poko toehse toto, imehnõ ryhpopãkãko roropa.
Naeroro Sotoma põkõ tuãnohse Ritonõpo a.
Etuarimãko mã toto jũme apotoimo htao, imehnõ
zuaro ehtohme iirypyrymãkõ wãnopyry poko
Ritonõpo a. Moro poko osenetupuhtoko.

8 Mokaro oehsenãkõ oya xine pakatokõ sã ro-
ropa mã toto. Tõsenehtopõpyrykõ ae ro tamoreme
xine tokokõ poe iirypyryme exĩko mã toto. Ri-
tonõpo imehxo ehtoh eunohnõkomã toto, aomiry
se pyra toexirykõke. Tuisa tõ kapuaõkõ poihtõko
roropamã toto.

9 Mokaro sã pyra Mikeu kynexine, Ritonõpo
nenyokyhpyry tuisamehxo exikety. Joroko
tamuru maro tõsezusezuhse toto Moeze ekepyry
poko. “Onoky Moeze ekepyry zonẽnõko nae?
Ywy,” tykase toto. Yrome joroko tamuru
onypoihtopyra Mikeu kynexine. “Xihpyryme
mase,” kara tokurehse ynororo. Ynara rokẽ
tykase: “Kuesẽkõ ourũkomana,” tykase.

10 Yrome mokaro Ritonõpo se pyra exiketõ
mã imehnõ poihtõko mã toto, onenetupuhpyra
toexirykõke. Tamoreme tuaro mã toto onokyro
samo. Naeroro zuaro toehtohkõkeosenahkãkomã
toto.

11 Imehnõ motye etuarimakehpyra toh mana.
Kaĩ ehtopõpyry sã toehse mã toto. Tyyrypyry
onykorokapopyra tokurehse ynororo. Mame
azahkuru kahpyry se rokẽ toehse toto, tineru
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apoitohme tyya xine, Paraão ehtopõpyry samo.
Ritonõpo omipona pyra toexirykõke, Kora
ehtopõpyry samo, osenahkãkomã toto.

12 Toiparo rokẽ oximõnõko mã toto amaro
xine Jezu orihtopõpyry poko osenetupuhtohme.
Kamisaxikuromãsãnuriamemã totoarãnaoxine.
Eukuru poko emotyẽkãko mã toto. Etỹnõko mã
toto imehnõ neneryme. Yrome ehxiropyra mã
toto. Osepyno rokẽ mã toto. Akurũ sã mã toto
konopo pyra ahtao. Tyryrykane a akurũ aroarory
sã mã toto. Toiparo rokẽ ytoytõkomã toto. Epery
zoko sã roropa mã toto topere pyra tokurehse
ahtao. Kure ehtoh poko pyra mã toto. Wewe
orihsẽ sã roropa mã toto imity maro touhpyry
samo.

13 Pohkane konõto sã roropa mã toto tuna
konõto kuaõ samo. Ãtaryka arõko pohkane, isawã
xikuromãkomo. Moro sã mokaro rypyry osenẽko.
Xirikuato ytoytoketyme toehse ahtao,moro sãmã
mokaro exĩko. Toto esary menekãko Ritonõpo
mana, mya xinukutumao, jũme toto ehtohmemo-
ero.

14 Pake mokaro poko tõturuse Enoke. Ritonõpo
poe urutõme Enoke kynexine. Atão paryme ro-
ropa Enoke kynexine. Ynara tykase ynororo:
“Enetoko ke Kuesẽkõ oehnõkomana tynenyohtyã
tuhkãkõmaro.

15 Sero põkõ emero apiakase oehnõko mana.
Iirypyrymãkõ wãnohnõko roropa mana tõmipona
pyra toto exiryke. Toto nyrityã xihpyry epeh-
pyrymetotowãnohnõkomana. Totoomihpyryxih-
pyry epehpyryme roropa toto wãnohnõko mana,”
tykase Enoke pake Ritonõpo poe.

16 Mokaro Ritonõpo se pyra exiketõ epyrypãko
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mã toto kokoro rokene kure toexirykõ poko.
Imehnõ kerekeremãko kahpyry mã toto. Toto
hxirõko roropa mã toto. Typenetatohkõ xihpyry
poko rokẽ mã toto. Imehnõ poko epyrypãko ro-
ropamã toto tõmipona toto ritohme.

Tuaro ehtoko, tomeseke ehtoko
17 Wekyry tomo, mokaro sã pyra matose.

Pake tamorepase matose Kuesẽkõ Jezu Kyrixtu
nymenekatyamo a.

18 Ynara tykase toto oya xine Kuesẽkõ omi poe:
“Imeĩpo sero etyhpyry po imehnõ oehnõko oya
xine mana. Oeunohtorỹko mã toto. Typeneta-
tohkõ poko rokẽ mã toto. Atahmãkãko roropa mã
toto Kyrixtu oepyry ropa poko,” tykase.

19 Mokaro Ritonõpo se pyra exiketõ Jezu po-
etory tõ oxiehno tyrĩko mã toto osepeme pyra
toto ehtohme. Ritonõpo Zuzenu maro pyra mã
toto. Typenetatohkõ poko rokẽ mã toto. Ritonõpo
omipona pyramã toto.

20 Yrome, wekyry tomo, Jezu tonetupuhse oya
xine oesẽkõme. Itamurumehxo enetupuhtoko
seromaroro. Emeromotye kure Jezu enetuputyry
mana. Ritonõpo Zuzenu kyjamihtanohtorỹko
mana. Naeroro oturutoko Ritonõpo maro ijami-
tunuru ke.

21 Penekehpyra ehtoko Ritonõpo omipona
oexiry poko. Kypyno xine mana ipunaka.
Kuesẽkõ Jezu Kyrixtu oepyry ropa eraximatoko.
Kuarotorỹko mana tosaka tymaro kuehtohkõme
jũme.

22 Toitoine Jezu poetory mãsa rokẽ
enetupuhnõko mã toto. Ynara kahtoko eya
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xine: “Mãsa rokẽ pyra, yronymyryme Jezu
enetupuhtoko,” kahtoko eya xine.

23 Toto ipynanohtoko, apotoimo htaka ytopyra
toto ehtohme. Apoto htaka aepukahpyry
anymyry sã oya xine iirypyrymãkõ ipynanohtoko.
Tomeseke roropa ehtoko toto pyno awahtao xine,
oorypyrykõ poko pyra oehtohkõme roropa, toto
sã pyra oehtohkõme.

Kure Ritonõpo ekarõko
24 Kypynanopyrykõ waro Ritonõpo mana,

kyyrypyrykõ poko pyra kuehtohkõme.
Kuarotorỹko roropa mana tosaka jũme tymaro
kuehtohkõme. Kurãme kyritorỹko roropa mana,
iirypyryme pyra tãkye kuehtohkõme tymaro,
Imehxo Exikety maro. Morara kure kuhsemana.

25 Ynoro rokẽ Ritonõpome mana. Imepỹ pyra
mana. Kukurãkanekõme mana Jezu Kyrixtu tone-
tupuhse kyya xine exiryke Kuesẽkõme. Naeroro:
“Emero motye kure mase,” sykatone eya. “Emero
motye tuisamehxo roropa mase. Emero mo-
tye õmiry jamihme mana. Yna esẽme imehxo
mase,” sykatone eya. “Moino ro morara mex-
ine. Morararo mase seromaroro. Kokoro rokẽ
morararo mase exikehpyra jũme,” sykatone eya.
Enara.
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